FINANČNÉ MEMORANDUM

Európska komisia (ďalej len „Komisia“), ktorá koná v mene a v záujme Európskeho spoločenstva (ďalej len „Spoločenstvo“)

na jednej strane, a

Vláda Slovenskej republiky (ďalej len „Príjemca“)

na strane druhej,

SA DOHODLI NA NASLEDOVNOM: 

Výkon a financovanie opatrenia, na ktoré sa vzťahuje Článok 1 nižšie, sa zabezpečuje z rozpočtových zdrojov Spoločenstva v súlade s ustanoveniami tohto Memoranda. Technický, právny a administratívny rámec, na základe ktorého sa bude opatrenie podľa článku 1 realizovať, je stanovený vo Všeobecných podmienkach, ktoré sú uvedené v dodatku k Rámcovej zmluve z 10. mája 1994, ktorá bola uzavretá medzi KOMISIOU a PRÍJEMCOM a podpísaná 10. Mája 1994, a doplnený o podmienky tohto Memoranda a zvláštne ustanovenia, ktoré tvoria dodatok k tomuto Memorandu. 

ČLÁNOK 1 – CHARAKTERISTIKA A PREDMET

V rámci programu zahraničnej pomoci prispeje SPOLOČENSTVO formou grantu na financovanie nasledujúceho OPATRENIA:

Číslo programu:

SR 9806 až 9811

Názov:


1998 Slovenský národný program

Trvanie:


do 31. decembra 2000

ČLÁNOK 2 – ZÁVÄZOK SPOLOČENSTVA
Finančný príspevok SPOLOČENSTVA je pevne stanovená čiastka maximálne 45,9 miliónov ECU, ďalej len „GRANT ES“.

ČLÁNOK 3 – TRVANIE A VYPRŠANIE

Pre súčasné OPATRENIE je možné v rámci GRANTu ES uzatvárať kontrakty do 31. decembra 2000, v súlade s ustanoveniami tohto Memoranda. Všetky kontrakty musia byť podpísané do tohto dátumu. Akákoľvek finančná čiastka GRANTu ES, ktorá nie je predmetom kontraktu do tohto dátumu, bude zrušená. Termín pre čerpanie GRANTu ES je 31. decembra 2001 s výnimkou podprojektu SR9810.01 (Environmentálna grantová schéma), kde je termín vyčerpania 31.december 2002. Čerpanie všetkých projektov musí byť ukončené do tohto dátumu. KOMISIA však môže vo výnimočných prípadoch súhlasiť s vhodným predĺžením dĺžky trvania kontraktu alebo s predĺžením doby čerpania, ak žiadosť o takéto predĺženie bola podaná v náležitom čase a bola riadne zdôvodnená PRÍJEMCOM. Toto Memorandum vyprší dňom vypršania doby čerpania GRANTu ES. Všetky finančné čiastky, ktoré neboli vyčerpané sa, vrátia Komisii.

ČLÁNOK 4 – ADRESY

Adresy používané v prípade písomného styku, ktorý sa vzťahuje na OPATRENIE, s uvedením čísla a názvu OPATRENIA, sú nasledovné:

V prípade SPOLOČENSTVA:

Christian Bourgin

Delegácia Európskej komisie v Bratislave

Panska 3

811 01 Bratislava

Slovenská republika

Tel.: (+4217) 533 1718

Fax: (+4217) 533 2980

V prípade PRÍJEMCU:

Podpredseda vlády Pavol Hamžík

Úrad vlády Slovenskej republiky

Národný koordinátor zahraničnej pomoci

Námestie Slobody 1

811 06 Bratislava

Slovenská Republika


Tel.: (+4217) 391 284

Fax: (+4217) 296 759

ČLÁNOK 5 – POČET ORIGINÁLOV

Toto Memorandum je vyhotovené v dvoch rovnopisoch v anglickom jazyku.

ČLÁNOK 5 – ÚČINNOSŤ

Toto Memorandum vstupuje do účinnosti dňom podpísania obidvoma stranami. Žiadne výdaje vzniknuté pred týmto dátumom nemôžu byť hradené z GRANTu ES. 

Dodatky sú neoddeliteľnou súčasťou tohto Memoranda.

V Bratislave, dňa:



V Bratislave, dňa:

Za PRÍJEMCU




Za SPOLOČENSTVO

Dodatok 1
Rámcová zmluva

Dodatok 2
Všeobecné podmienky (Dodatok A+B)

Dodatok 3
Zvláštne ustanovenia (Dodatok C)

Dodatok 4
Zviditeľňovanie a publicita

 ANNEX C – ZVLÁŠTNE USTANOVENIA

1. CIELE A POPIS

1.1. Politické kritériá – 1,5 mil. ECU – SR9806
Ciele

1.1.1 Posilnenie kapacít miestnej správy

Posilniť stabilitu a nezávislosť miestnych správ a vybudovať administratívne kapacity zástupcov a úradníkov miestnej správy prostredníctvom školení a oboznámením sa s organizáciou miestnych správ v členských štátoch EU.

1.1.2 Posilnenie súdnictva

· Podporiť aktivity Ústavného súdu za účelom posilnenia právneho štátu a ochrany práv a slobôd občanov. Posilniť inštitucionálne a administratívne kapacity členov a pracovníkov Ústavného súdu prostredníctvom školení doma a v členských štátoch EU. Zvyšovanie verejného povedomia v otázkach ústavného práva a aktivít Ústavného súdu. 

· Pomôcť Združeniu sudcov posilniť nezávislosť a administratívne kapacity súdnictva prostredníctvom školení a oboznámením sa s právnymi systémami členských štátov EU a uplatňovaním práva Spoločenstva. Vyhodnotiť podmienky a potreby autonómneho systému vzdelávania, ktoré zabezpečí slovenským sudcom nezávislé vzdelávanie.

Popis

Posilnenie kapacít miestnej správy – SR9806.01

V roku 1994 bola založená v Bratislave Nadácia pre vzdelávanie miestnej správy ako mimovládna a nezisková organizácia. Jej úlohou je posilniť kvalitu miestnej správy pomocou profesionálnych vzdelávacích aktivít. Nadácia pôsobí na miestnej úrovni v 11 regionálnych školiacich centrách. V novembri 1998 sa na Slovensku uskutočnia voľby do miestnych úradov a mnohí starostovia a členovia mestských rád po prvý krát prevezmú svoje kompetencie. Phare poskytne Nadácii pre vzdelávanie miestnej správy odbornú pomoc a pomoc pri organizovaní školení na Slovensku a v zahraničí pre zamestnancov a volených zástupcov so zameraním na činnosť miestnych správ v modelových členských štátoch EU, na legislatívne aspekty miestnej administratívy a ľudské práva. V rámci programu bude pripravený manuál s porovnaním organizácií miestnych správ na Slovensku a v EU.

Posilnenie súdnictva – SR9806.02

Hlavnou úlohou Ústavného súdu (SR9806.02) je dohliadať na súlad právnych noriem s ústavou, resp. s medzinárodnými zákonmi a dohodami z hľadiska právneho štátu a ochrany práv a slobôd občanov v rozvíjajúcej sa súdnej kultúre. Phare poskytne odbornú pomoc, školenia a zariadenia potrebné na podporu aktivít Ústavného súdu. Bude vychádzať publikácia, ktorá bude odborníkom, ale aj širokej verejnosti, prinášať dôkladnejšie informácie o ústavných otázkach a aktivitách ústavného súdu.

Združenie sudcov Slovenska (SR9806.02.02) bolo založené v Banskej Bystrici v roku 1991. Je to mimovládna organizácia, ktorej úlohou je podporovať nezávislosť súdnictva a posilňovať odbornú spôsobilosť sudcov. Združenie sudcov Slovenska je členom organizácie „Union Internationale des Magistrats“ (UIM) a aktívne spolupracuje s ďalšími organizáciami v niekoľkých krajinách EU (Rakúsko, Nemecko, Holandsko). Združenie má 800 členov. Phare bude pomáhať Združeniu sudcov pokiaľ ide o odbornú pomoc, vzdelávacie kurzy na Slovensku i v zahraničí, príspevky na prevádzkové náklady a poskytnutie zariadení. Projekt je zameraný na posilnenie odbornej spôsobilosti sudcov a zadefinovanie podmienok zriadenia Akadémie sudcov.

1.2. Ekonomická reforma – štrukturálne opatrenia na urýchlenie ekonomickej reformy – 3,5 mil. ECU – SR9807

Ciele 

1.2.1. Zlepšiť zabezpečenie a zaručenie vlastníckych a majetkových práv

Podporiť implementáciu národnej katastrálnej politiky a prispieť k vytvoreniu jednotného systému registrovania pozemkov. Vybudovanie inštitucionálnej a administratívnej kapacity zamestnancov centrálneho katastra a miestnych katastrov. 

Popis

1.2.2. Zlepšiť zabezpečenie a zaručenie vlastníckych a majetkových práv
Komponent budovania inštitúcií – SR9807.01

Úrad pre geodéziu, kartografiu a kataster (UGKK) bol založený v roku 1993 ako nezávislá vládna agentúra (na úrovni ministerstva). Skladal sa z centrálneho výkonného úradu, dvoch podporných inštitúcií (Inštitút pre geodéziu, kartografiu a Výskumný inštitút pre geodéziu a kartografiu), a 3 krajských a 38 okresných úradov podliehajúcich riadiacej a rozpočtovej kontrole centrálneho výkonného úradu. Po administratívnej reforme v roku 1996 sa počet krajských úradov zvýšil na 8 a počet okresných úradov na 79. Z katastrálnych úradov vznikli odbory krajských a okresných štruktúr a rozpočtové právomoci a riadenie prevzala štátna správa. UGKK bol naďalej zodpovedný za katastrálne krajské a okresné úrady v zmysle odbornosti a regulácie ich aktivít. Tento projekt bude koordinovaný a implementovaný UGKK. Zapojené budú aj krajské a okresné úrady. V rámci projektu bude poskytnutá odborná pomoc a vzdelávacie školenia za účelom pokračovania vývoja a implementácie pozemkovej politiky.

Tento projekt podporí podrobný systémový dizajn, technické a funkčné špecifikácie a projektovému manažmentu poskytne podporu v oblasti definovania prototypu, vypracovania pilotného projektu a podmienok zadávania kontraktov pre hlavný projekt Integrovaného vylepšeného systému katastra.

So vzdelávaním sa spája ešte jeden doplňujúci komponent: skupina na podporu informačných technológií sa zúčastní špeciálneho školenia z oblasti systémovej integrácie veľkého rozsahu a vedúci katastrálnych úradov sa zúčastnia dôležitých manažérskych školení.

Komponent „Zariadenia“ – SR9807.02

Projekt taktiež prispeje k vytvoreniu zjednotenej celoštátnej pozemkovej registračnej siete tým, že poskytne UGKK a krajským a okresným úradom vybavenie a zariadenia.

Rozsah projektu predstavujú okresné katastrálne úrady a centrálna databáza, s možnosťou vzdialeného prístupu z krajských úradov. Aktivity sa budú skladať z navrhovania a budovania vylepšeného katastra, vrátane vykonania operačných testov, realizácie úspešných pilotných projektov a prípravy celého požadovaného systému udeľovania licencií, atď. Projekt má taktiež za úlohu zriadiť jadrovú jednotku a vypracovať odporúčania pre zavedenie a rozšírenie systému na všetky úrady, čo sa bude musieť financovať z  druhotných zdrojov. 

1.3. Posilnenie inštitucionálnej a administratívnej kapacity a ďalšie integrovanie Slovenska do vnútorného trhu – 17 mil. ECU
Ciele
1.3.1. Posilnenie inštitucionálnej a administratívnej kapacity – Vnútorný trh

Posilniť inštitucionálnu a administratívnu kapacitu orgánov zaoberajúcich sa prípravou na vstup do EU. Pripraviť vybraných štátnych úradníkov na predvstupové rokovania. Pokračovať v krížovom medzisektorovom zosúlaďovaní a transponovaní legislatívy za účelom harmonizácie s Acquis. Posilniť inštitucionálne a administratívne kapacity a proces legislatívneho zosúlaďovania v poľnohospodárskom sektore (vrátane harmonizácie v oblasti veterinárnej a fytosanitárnej, najmä pokiaľ ide o kontroly na hraničných priechodoch) a vo finančnom sektore (pomôcť zlepšiť vytváranie hospodárskej politiky, integrovanie do EU, štátnu pomoc, dohľad nad kapitálovým trhom a poisťovníctvom, finančný dohľad). Zaviesť účinnú štruktúru pre implementáciu regionálnych a štrukturálnych politík na Slovensku, čo predstavuje celú administratívnu a rozpočtovú kapacitu, vrátane funkcií kontroly a auditu, ktoré sú nevyhnutné pre uskutočnenie úspešnej implementácie vyššie spomenutého programu a štrukturálnych fondov EU po vstupe, ako i programov ISPA (Nástroj predvstupovej stratégie pre štrukturálne politiky) a SAPARD (Zvláštny predvstupový nástroj pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka).

Popis

1.3.2. Aproximácia práva – posilňovanie inštitúcií zaoberajúcich sa integráciou do EU – SR9808.01

Úrad vlády koordinuje a riadi integráciu do EU prostredníctvom Inštitútu pre aproximáciu legislatívy, odboru pre EU integráciu a odboru pre zahraničnú pomoc. Inštitút pre aproximáciu legislatívy je zodpovedný za medzirezortnú koordináciu v oblasti harmonizácie práva.

Pomoc Phare pre Inštitút (SR9808.01.01) je zameraná na: i) efektívne poskytovanie informačných služieb, ii) podporu funkčnej a efektívnej prekladateľskej jednotky, iii) náležité mapovanie kompatibility domácej legislatívy s Acquis pre tie ministerstvá/inštitúcie, ktoré sa zaoberajú Partnerstvom pre vstup/Národným programom pre prijatie Acquis, avšak nie sú súčasťou twiningového programu, iv) zabezpečenie vhodného monitorovania aproximácie práva na centrálnej a miestnej úrovni. 

Odbor EU integrácie (SR9808.01.02) pôsobí ako sekretariát Slovenskej rady pre európsku integráciu, čo je zodpovedný orgán za medzirezortnú koordináciu v tejto oblasti.

Projekt bude zameraný na: i) zlepšenie celkovej koordinácie procesu európskej integrácie; ii) včasné a účinné koordinovanie zberu dôležitých údajov/príspevkov sektorov na národnej úrovni; iii) efektívne dodávanie informácií širokej verejnosti a príslušným inštitúciám. Podpora Phare bude zahŕňať školenia a finančné prostriedky na výmenné návštevy medzi pracovníkmi úradu a príslušnými inštitúciami EU resp. kontaktnými miestami v regióne. Odbor zabezpečí dostatočný počet domácich kompetentných zamestnancov. Predpokladá sa úzka spolupráca medzi Strediskom  dokumentácie legislatívy EU a Inštitútom pre aproximáciu práva a taktiež sa očakáva, že vláda schváli celkovú informačnú politiku vzťahujúcu sa na otázky EU.

Odbor zahraničnej pomoci (SR9808.0103) je zodpovedný za koordináciu a programovanie zahraničnej pomoci. Pomoc Phare bude zameraná na: i) zabezpečenie primeranej koordinácie implementačných agentúr Phare; ii) zlepšovanie programových kapacít; iii) náležité monitorovanie implementácie programu. Phare poskytne dlhodobú odbornú pomoc, vzdelávanie a prostriedky na výmenné návštevy medzi pracovníkmi odboru a príslušnými inštitúciami EU. Odbor zabezpečí dostatočný počet kompetentných domácich pracovníkov.

1.3.3. Poľnohospodárstvo – SR9808.02

Komponent budovania inštitúcií

Investičný komponent (dodanie zariadení)

Phare podporí Ministerstvo pôdohospodárstva poskytnutím odbornej pomoci vrátane školení a zariadení v nasledujúcich oblastiach: a) harmonizácia a implementácia legislatívy pre vnútorný trh a inštitucionálne posilnenie veterinárnej, fytosanitárnej a potravinovej oblasti. Okrem Ministerstva budú zapojené nasledujúce organizácie: Štátna veterinárna správa, Centrálny poľnohospodársky inštitút pre kontrolu a testovanie, Slovenská poľnohospodárska a potravinárska inšpekcia a Štátny plemenný inštitút. Cieľom je pripraviť spomenuté pod-sektory pre ďalšiu integráciu v zmysle právnej aproximácie, zlepšenia inštitucionálnych a administratívnych kapacít, prijatia štandardov EU a aktualizovania technickej infraštruktúry a laboratórneho vybavenia. b) poradenstvo v oblasti Spoločnej poľnohospodárskej politiky (CAP) pokiaľ ide o rôzne aspekty politiky a predvstupového procesu vo vzťahu k implementácii CAP EU vrátane zavedenia vhodných opatrení a budovania cieľových inštitúcií a posiľňovania hlavných odborov Ministerstva a ďalších dôležitých agentúr a inštitúcií. Obidva projekty sa budú realizovať v rámci jedného  alebo viacerých twiningových nástrojov, pri dlhodobých a krátkodobých pobytoch odborníkov z členských štátov EU.

1.3.4. Finančný sektor – SR9808.03

Pomoc Phare bude zameraná na podporu Ministerstva financií pri prijímaní a implementovaní legislatívy EU v oblasti vnútorného trhu. Odborná pomoc, vrátane školení na Slovensku i v zahraničí a vrátane vybavenia, bude poskytnutá s cieľom zlepšiť prípravu a formovanie hospodárskej politiky a posilniť kapacity v nasledujúcich oblastiach: európska integrácia, pracovný tím pre zlepšovanie hospodárskej politiky, štátna pomoc, dohľad na d kapitálovým trhom a finančná kontrola. Cieľom projektu bude pokračovať v transponovaní a implementácii harmonizovanej legislatívy a budovaní inštitucionálnych a administratívnych kapacít ministerstva. Pomoc realizovať v rámci jedného alebo viacerých twiningových nástrojov, pri dlhodobých a krátkodobých pobytoch odborníkov z členských štátov EU.

1.3.5. Príprava na štrukturálne fondy – SR9808.04

Komponent budovania inštitúcií – SR9808.04.01

Projekty integrovaného regionálneho rozvoja – SR9808.04.02
V rámci špeciálneho programu prípravy na štrukturálne fondy poskytne Phare Slovensku pomoc pri vytváraní regionálnych a štrukturálnych politík a implementačných kapacít. V súlade s prioritami a stredno-dobými cieľmi stanovenými v Partnerstve pre vstup a v Národnom programe pre prijatie Acquis, poskytne Phare odbornú pomoc, vzdelávanie a investície. Konečným cieľom bude: a) národná stratégia pre regionálne a štrukturálne politiky; b) zlepšené administratívne kapacity – na centrálnej a regionálnej úrovni – schopné takéto politiky aplikovať. Na dosiahnutie tohto cieľa je určený jeden alebo viac twiningových nástrojov s predpokladom dlhodobého a krátkodobého pobytov predstaviteľov EU; c) integrované projekty regionálneho rozvoja, ktorých cieľom je otestovať programové a implementačné kapacity vybraných regionálnych a miestnych orgánov.

1.4. Spravodlivosť a vnútorné záležitosti – 5,2 mil. ECU – SR9809

Ciele

Poskytnúť podporu Ministerstvu spravodlivosti a Ministerstvu vnútra a colným úradom v boji proti organizovanému zločinu, nelegálnemu obchodovaniu s narkotikami a ľuďmi, praniu špinavých peňazí a korupcii. Zlepšiť efektivitu hraničnej a cudzineckej kontroly. Vybudovať inštitucionálne kapacity Ministerstva spravodlivosti a Ministerstva vnútra v oblasti európskej integrácie a aproximácie práva. Podporiť súdnictvo zlepšovaním činnosti okresných, krajských súdov a konkurzných súdov a zriadením Registra trestných záznamov občanov Generálnej prokuratúry. Zlepšiť kapacity sudcov v oblasti riešenia otázok prijímania Acquis a harmonizovania legislatívy. 

Popis

1.4.1. Ministerstvo spravodlivosti – SR9809.01

Ministerstvo spravodlivosti má celkovú zodpovednosť za správu a fungovanie súdov. Financovanie súdov zo štátneho rozpočtu realizuje Ministerstvo. Medzi úlohy ministerstva patrí aj profesionálna príprava sudcov.

V rámci projektu bude poskytnutá odborná pomoc, vrátane školení na Slovensku a v zahraničí a poskytnutia zariadení s cieľom:

a) zlepšenie fungovania a činnosti slovenských súdov a skrátenie konaní a spracovania prípadov. Okrem ministerstva budú medzi príjemcov projektu patriť: konkurzné súdy, krajské a okresné súdy. Medzi aktivity projektu bude patriť sprístupnenie právnych informácií cez Internet. V súčasnosti sú právne informácie dostupné užívateľom na CD-ROM, čo je nákladné a spôsobuje omeškania.

b) Vzdelávanie sudcov v otázkach práva EU, konkurzného práva, komerčného práva, jazykoch. Bude urobené hodnotenie súčasného systému vzdelávania sudcov a odporúčania pre prijatie opatrení nezávislého vzdelávacieho systému pre sudcov. 

c) Inštitucionálnu podporu v oblasti integrácie a harmonizácie legislatívy EU s cieľom napomôcť pri transponovaní legislatívy a implementácii predvstupových opatrení. Aktivity spojené s budovaním inštitúcií sa budú realizovať pomocou jedného alebo viacerých twiningových nástrojov, ktoré predpokladajú aj krátko a dlhodobé pobyty odborníkov z členských štátov EU.

1.4.2. Generálna prokuratúra – SR9809.02

Phare poskytne úradu generálneho prokurátora odbornú pomoc a vybavenie s cieľom zriadiť moderný a funkčný automatizovaný Register trestných záznamov občanov. Toto prispeje k transparentnejšej a efektívnejšej činnosti súdov, poskytne funkčné služby občanom a pomôže v činnosti všetkým orgánom zapojeným do prevencie trestnej činnosti. 

1.4.3. Ministerstvo vnútra – SR9809.02

Medzi úlohy Ministerstva vnútra patrí boj proti organizovanému zločinu, ilegálnemu obchodu s osobami a narkotikami, korupcii a praniu špinavých peňazí. Phare poskytne odbornú pomoc vrátane vzdelávania a vybavenia v nasledujúcich oblastiach: a) prevencia zločinu a hraničná a cudzinecká kontrola za účasti polície (Policajného prezídia, Cudzineckej a finančnej polície, Policajnej akadémie, Ústavu kriminalistiky a Slovenskej sekcie Interpolu), Národnej protidrogovej jednotky a vybraných odborov Colnej správy; b) inštitucionálna podpora integrácie a harmonizácie EU, za účasti Odboru pre európsku integráciu a harmonizáciu práva Ministerstva vnútra. Cieľom projektu je vybudovať administratívne kapacity, posilniť koordináciu medzi inštitúciami zapojenými do tejto činnosti a dosiahnuť väčšiu efektivitu boja proti zločinu. Hlavné časti projektu sa budú realizovať prostredníctvom twiningového nástroja s jedným alebo viacerými členskými štátmi EU.

1.4.4. Colná správa – SR9809.04

S cieľom zefektívniť hraničnú a cudzineckú kontrolu bude v rámci projektu Phare poskytnutá podpora Colnej správe poskytnutím zariadení a vybavenia pre halu určenú na kontrolu kamiónov na východnej hranici. Tento projekt bol výrazne odporúčaný misiou odborníkov JHA, ktorá navštívila Slovensko koncom roka 1997.

1.5. Životné prostredie – 17,5 mil. ECU - SR9810

Ciele

1.5.1. Posilnenie inštitucionálnych a administratívnych kapacít Ministerstva životného prostredia a podpora transponovania legislatívy. Podpora zriadenia a činnosti Grantového investičného fondu, prostredníctvom ktorého sa budú spolufinancovať investície súvisiace s prijímaním Acquis.

Popis

a) Podpora investícií – SR9810.01

Environmentálna grantová schéma (EGS) – poskytne pomoc v podobe grantov projektom kapitálových investícií v súkromnom a verejnom sektore, ktoré priamo podporujú súlad v kľúčových environmentálnych otázkach, ako je to zdôraznené v posudku a Partnerstve pre vstup:

· budovanie a modernizovanie systému zberu, triedenia, spracovania a likvidácie hazardných a mestských odpadov

· budovanie a modernizovanie systému dodávania pitnej vody, odpadových vôd a čističiek odpadových vôd

· budovanie a modernizovanie zariadení na redukciu znečistenia vzduchu

· zavedenie integrovaných ekologických technológií za účelom prevencie znečisťovania zdroja a podpory myšlienky redukcie odpadov s cieľom posilniť súlad so Smernicou o prevencii a kontrole integrovaného znečisťovania.
Fond bude spravovaný Ministerstvom životného prostredia – Odbor environmentálnych projektov. EGS vyžaduje, aby všetky žiadosti o podporu EGS boli sprevádzané spolufinancovaním komerčnými bankami. Požiadavka na spolufinancovanie komerčnými bankami má zabezpečiť životaschopnosť projektov. Spolufinancovanie jednotlivých projektov z prostriedkov Phare nesmie prekročiť hranicu 40% celkových projektových nákladov v prípade žiadateľov z komunálneho sektora a hranicu 25% v prípade žiadateľov zo súkromného sektora. Spolufinancované investície musia spĺňať environmentálne štandardy EU.

b) Budovanie inštitúcií – SR9810.02

· posilnenie štátnej správy vrátane posilnenia legislatívy rozvoja a konkretizovania Národného plánu pre prijatie Acquis v environmentálnom sektore.

· vytváranie politiky a harmonizácia legislatívy s dôrazom na legislatívu týkajúcu sa kvality ovzdušia a emisií zo stacionárnych zdrojov a aproximáciu environmentálnych stratégií a smerníc.

Vyššie spomenuté činnosti môžu byť realizované prostredníctvom jedného alebo viacerých twiningových nástrojov s predpokladom dlhodobých a krátkodobých pobytov odborníkov z členských krajín EU.

· zlepšenie projektového manažmentu Ministerstva životného prostredia a Štátneho fondu životného prostredia pri spravovaní veľkých projektov investícií do infraštruktúry podľa štandardov EU, prevzatie činností spojených s hodnotením, implementáciou, zadávaním kontraktov, monitorovaním a vyhodnocovaním.

1.6. Ďalšia integrácia Slovenskej republiky prostredníctvom účasti na vzdelávacích programoch Spoločenstva – 1,2 mil. ECU – SR911

Ciele 

Účasť na programoch Spoločenstva tvorí jeden z kľúčových prvkov posilnenej predvstupovej stratégie. Riadiaci výbor Phare v máji 1997 v posudku podporil príspevok Phare pre účasť Slovenska na programoch Socrates, Leonardo a Youth for Europe (Mládež Európe) (tzv. „vstupenky“). Súčasný záväzok predstavuje príspevok Phare ako priamu podporu konečným príjemcom programov („koneční užívatelia“) v oblasti vzdelávania. 

Popis

Cieľom programu je podporiť účasť jednotlivcov a inštitúcií Slovenska v programoch Spoločenstva, akými sú Leonardo, Socrates a Youth for Europe. Keďže programy Spoločenstva vždy pokrývajú len časť nákladov projektu, konečný príjemca musí poskytnúť ostávajúcu časť nákladov. Aby sa vyhlo situácii, že toto bude predstavovať pre účastníkov neprekonateľnú prekážku a s cieľom zabezpečiť ich reálnu účasť, bude vo väčšine prípadov nevyhnutné – tak, ako je tomu aj v členských štátoch – poskytnúť finančnú podporu v takej výške, aby odľahčila konečného príjemcu od finančného bremena. 

* * * * *

Hodnotenie dopadov na životné prostredie bude realizované v prípade všetkých investičných projektov.

Princíp rovnakej príležitosti účasti mužov a žien bude uplatňovaný na všetkých projektoch. Vypracujú sa ukazovatele hodnotenia účasti žien na projektoch.

2. ROZPOČET

Celkový finančný záväzok programu Phare na podporu vyššie spomenutých programov predstavuje čiastku 45,9 mil. ECU. V nasledujúcej tabuľke sa nachádza rozdelenie tejto čiastky podľa typu aktivity:

	Sektor
	ECU, v mil.
	Investícia (v mil. ECU)
	IB (v mil. ECU)

	1. Politické kritériá – SR9806
	1,5
	0,3
	1,2

	1.1. Posilnenie kapacít miestnej správy
	
	
	

	1.2. Posilnenie súdnictva

· Ústavný súd

· Združenie sudcov Slovenska
	
	
	

	2. Hospodárska reforma – SR9807
	3,5
	3
	0,5

	2.1. Registrácia pozemkov
	
	
	

	3. Posilnenie inštitucionálnej a administratívnej kapacity – Vnútorný trh – SR9808
	17
	7,2
	9,8

	3.1 Aproximácia práva, integrácia do EU a koordinácia pomoci
	
	
	

	3.2 Poľnohospodárstvo
	
	
	

	3.3 Financie
	
	
	

	3.4 SPP (Špeciálny program prípravy na štrukturálnu politiku)
	
	
	

	4. Spravodlivosť a vnútorné záležitosti – SR9809
	5,2
	2,9
	2,3

	4.1 Ministerstvo spravodlivosti
	
	
	

	4.2 Generálna prokuratúra
	
	
	

	4.3 Ministerstvo vnútra
	
	
	

	4.4 Colná správa
	
	
	

	5. Životné prostredie – SR9810
	17,5
	15,5
	2

	5.1. Environmentálna grantová schéma
	
	
	

	Komponent budovania inštitúcií
	
	
	

	6. Účasť na programoch Spoločenstva (oblasť vzdelávania) – SR9811
	1,2
	
	1,2

	CELKOM
	45,9
	28,9
	17


Okrem vyššie spomenutých pridelených prostriedkov boli vyčlenené 4 mil. ECU na program TEMPUS a 0,916 mil. ECU („vstupenka“) na účasť Slovenska v rôznych programoch Spoločenstva.

Komisia môže priamo na základe zmluvy prideliť prostriedky do výšky 10% rozpočtu, a preto tieto nebudú prevedené na Národný fond. 

3. IMPLEMENTAČNÉ OPATRENIA

Riadenie programu sa bude realizovať v súlade s Decentralizovaným systémom implementácie Phare (DIS). Národný koordinátor zahraničnej pomoci má celkovú zodpovednosť za programovanie, monitorovanie a implementáciu programov Phare.

Národný fond bude zriadený na Ministerstve financií, na čele ktorého bude stáť splnomocnenec pre národný program (NAO). Tento bude dohliadať nad finančným riadením programu a vykazovať finančné výsledky Európskej komisii. Centrálny Úrad pre finančnú kontrolu bude vykonávať príslušnú finančnú kontrolu v súvislosti s implementáciou programu. 

Komisia prevedie finančné prostriedky na Národný fond v súlade s Memorandom o porozumení, ktoré podpísali Komisia a vláda Slovenskej republiky. Prevod prostriedkov sa realizuje na základe požiadavky splnomocnenca pre Národný program. Po podpísaní Finančného memoranda sa Národnému fondu prevedie čiastka do 9,18 mil. ECU. Štyri doplnenia do výšky 9,18 mil. ECU budú zrealizované alebo plná čiastka salda rozpočtu, podľa toho, ktorá čiastka je menšia. Prvá doplňujúca platba bude realizovaná potom, ako IA (Implementačná agentúra) a CFCU (Centrálna finančná a kontraktačná jednotka) vyčerpajú 10% rozpočtu. Žiadať druhú doplňujúcu platbu je možné po vyčerpaní 30% celkového rozpočtu.  Podmienkou tretieho doplnenia je vyčerpanie 50% a štvrtého, posledného doplnenia 70%. Okrem prípadov, kedy ústredie Komisie vydá výslovné povolenie, nie je možné podať žiadosť o žiadnu doplňujúcu platbu, ak súhrnný súčet prostriedkov vložených v Národnom fonde a IA a CFCU presiahne 10% rozpočtu platného v rámci záväzku. Vo výnimočných prípadoch môže splnomocnenec pre národný program žiadať zálohu vo výške viac ako 20%, v súlade s postupom stanoveným vo vyššie uvedenom Memorande o porozumení.

V prípade nasledujúcich twiningových nástrojov prevedie Komisia prostriedky na financovanie dlhodobých pobytov odborníkov priamo na účet Úradu pre odbornú pomoc: komponent budovania inštitúcií podprogramu SR9808.02, podprogram SR9808.03, komponent budovania inštitúcií podprogramu SR9808.04, podprogram SR9809.01, podprogram SR9808.03 a komponent budovania inštitúcií podprogramu SR9810.02.

Ministerstvo životného prostredia – Odbor environmentálnych projektov (Implementačná agentúra) bude zodpovedné za podprojekt SR9810.01 (Environmentálne grantová schéma) a bude mu zverená zodpovednosť za proces verejného obstarávania (vyhlasovanie verejnej súťaže, zadávanie kontraktov a platby), pod dôkladným dohľadom Európskej komisie. Za účelom vymedzenia postupov riadenia týchto prostriedkov bude vypracovaný vzor štandardnej finančnej dohody.

CFCU – Centrálna finančná a kontraktačná jednotka (činná od januára 1998) má zodpovednosť za celkovú správu programov pre rok 1998, vrátane verejných súťaží, zadávania kontraktov, platieb a vykazovania finančných výsledkov v oblasti verejného obstarávania a v mene ministerstiev a iných implementačných orgánov, ktoré sú zodpovedné za technickú implementáciu programu. 

Národný fond prevedie prostriedky na implementačné agentúry vrátane CFCU, v súlade s finančnými dohodami (FD), ktoré medzi sebou uzavrú Národný fond a Implementačná agentúra a CFCU. Každú FD musí predtým schváliť Európska komisia. V čele CFCU a Implementačnej agentúry budú stáť programoví splnomocnenci (PAO), ktorých menuje splnomocnenec pre národný program (NAO) po konzultácii s národným koordinátorom zahraničnej pomoci. Programový splnomocnenec bude zodpovedný za všetky aktivity vykonané príslušnou CFCU/IA. 

Oddelený úrokový bankový účet vedený v ECU bude zriadený a spravovaný Národným fondom v rámci samostatného účtovného systému v banke, ktorú vopred odsúhlasí Komisia. Úrok bude vykazovaný Európskej komisii; v prípade, že sa Komisia na základe návrhu splnomocnenca pre národný program rozhodne, môže byť úrok znovu investovaný do Programu. Tento postup platí pre akékoľvek finančné prostriedky prevedené na Implementačnú agentúru alebo CFCU.

Splnomocnenec pre národný program a programoví splnomocnenci zabezpečia, aby boli všetky kontrakty pripravené v súlade s postupmi uvedenými v Manuáli DIS (s výnimkou twiningových komponentov, pre ktoré platia zvláštne podmienky).

Všetky kontrakty musia byť uzavreté do 31. decembra 2000. Čerpanie všetkých prostriedkov sa musí uskutočniť do 31. decembra 2001. V prípade podprogramu SR9810.01 (Environmentálna grantová schéma) sa prostriedky musia vyčerpať do 31. decembra 2002.

Akékoľvek prostriedky, ktoré sa nepoužijú do dátumu skončenia programu budú uhradené spätne Európskej komisii.

V prípade kontraktov, kde boli určité prostriedky zadržané na záručnú dobu presahujúcu konečný termín čerpania prostriedkov programu bude celkový súčet prostriedkov vzťahujúcich sa na takéto kontrakty – kde súčet urobí programový splnomocnenec a potvrdí Komisia – vyplatený Implementačnej agentúre ešte pred dňom oficiálneho zatvorenia programu. Implementačná agentúra preberá plnú zodpovednosť za uloženie prostriedkov až do dňa povinnosti realizovať poslednú platbu a za to, aby spomenuté prostriedky boli použité iba na platby, na ktoré sa vzťahuje retenčná klauzula. Implementačná agentúra ďalej preberá plnú zodpovednosť voči subdodávateľom za plnenie záväzkov týkajúcich sa retenčných klauzúl. Prostriedky, ktoré neboli vyplatené subdodávateľom po dátume vysporiadania posledných platieb, budú uhradené Komisii. Prehľad použitia prostriedkov uložených na záručné účty – a najmä platieb, ktoré boli v rámci týchto účtov vykonané – a vzniknutých úrokov poskytne Komisii každoročne splnomocnenec pre národný program. 

4. MONITOROVANIE A HODNOTENIE

Bude zriadený Spoločný monitorovací výbor. Do tohto výboru bude patriť splnomocnenec pre národný program, národný koordinátor  zahraničnej pomoci a Európska komisia. Spoločný monitorovací výbor sa bude stretávať najmenej raz do roka s cieľom prehodnotiť všetky programy financované z prostriedkov Phare, ohodnotiť dosiahnutý pokrok v zmysle dosiahnutia cieľov stanovených vo finančných memorandách a Partnerstve pre vstup. Spoločný monitorovací výbor môže odporučiť zmenu priorít resp. premiestnenie prostriedkov Phare. Spoločnému monitorovaciemu výboru budú pomáhať monitorovacie podvýbory (MSC) a budú tu zastúpení: Národný koordinátor zahraničnej pomoci, programový splnomocnenec každej príslušnej Implementačnej agentúry a CFCU a oddelenia služieb Európskej komisie. Úlohou monitorovacích podvýborov je podrobne sledovať a vyhodnocovať pokrok každého programu, vrátane jeho komponentov a kontraktov, na základe pravidelných monitorovacích a hodnotiacich správ, ktoré sa vypracúvajú za pomoci externých konzultantov (v súlade s ustanoveniami Manuálu DIS) a predkladať odporúčania v otázkach riadenia a dizajnu a zabezpečovať, aby tieto odporúčania boli uplatňované. Monitorovací podvýbor podáva podrobné správy o všetkých programoch financovaných z prostriedkov Phare Spoločnému monitorovaciemu výboru.

5. AUDIT A VYHODNOCOVANIE

Účty a činnosť Národného fondu, Centrálnej kontraktačnej a finančnej jednotky, ako i všetkých relevantných implementačných agentúr sa môžu stať premetom kontroly externého audítora určeného Komisiou – podľa uváženia Komisie – čo nemá vplyv na povinnosti EK a Súdu audítorov Európskeho spoločenstva uvedených vo Všeobecných podmienkach vzťahujúcich sa Finančné memorandum, ktoré tvorí doplnok k Rámcovej dohode.

EK sa zaväzuje, že vyhodnotenie ex-post bude vykonané až po ukončení programu.

6. ZVIDITEĽŇOVANIE/PUBLICITA

Príslušný programový splnomocnenec bude zodpovedný za realizáciu nevyhnutných opatrení na zabezpečenie vhodnej publicity pre všetky aktivity financované z prostriedkov programu. Táto činnosť sa bude uskutočňovať v úzkej spolupráci s Delegáciou Európskej komisie na Slovensku. Ďalšie upresnenia sa nachádzajú v Dodatku.

7. ZVLÁŠTNE USTANOVENIA

V prípade, že dohodnuté záväzky neboli splnené z dôvodov, ktoré vláda Slovenskej Republiky môže ovplyvniť, môže Európska komisia prehodnotiť program s výhľadom – podľa uváženia Európskej komisie – zrušiť celý alebo časť programu resp. premiestniť nepoužité finančné prostriedky na iné účely, v súlade s cieľmi programu Phare. 

Vláda Slovenskej republiky sa zaväzuje pre účely programu zabezpečiť vhodných partnerských pracovníkov a zariadenia, vyčleniť príslušné rozpočtové zdroje (zdroje spolufinancovania), ktoré budú dostupné po dobu predpokladaného časového horizontu a prijať primerané inštitucionálne a legislatívne opatrenia. Finančný príspevok Európskej únie je obmedzený na maximálnu čiastku, ktorá je uvedená vyššie. Tento príspevok nebude pokrývať žiadne dodatočné náklady, nákladové navŕšenia alebo rozšírenia, ktoré musia byť pokryté z prostriedkov implementačných a kontraktačných orgánov..

